AGREEMENT
BETWEEN
THE BELGO-LUXEMBURG ECONOMIC UNION
AND

THE GQVEW OF THE m{m{m OF B&BRAIN
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AGREEMENT
BETWEEN
THE BELGO-LUXEMBURG ECONOMIC UNION
AND
THE GOVERNMENT OF THE KINGDOM OF BAHRAIN
FOR
THE RECIPROCAL PROMOTION AND PROTECTION OF INVESTMENTS

THE GOVERNMENT OF THE ; KINGDOM OF BELGIUM,
THE WALLOON GOVERNMENT, - "o o eir e o0 o
THE FLEMISH GOVERNMENT, “ A T
THE GOVERNMENT.OF THE REGION OF BRUSSELS-CAPITAL _____

THE GOVERNMENT. OF THE £ GRAND-DUCHY OF LUXEM:BURG
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(hereinafter referred to as “the Contracting Parties™);

DESIRING to strengthen their economic co-operation by creating favourable conditions for
investments by investors of one Contracting Party in the territory of the other Contracting Party;

"“HAVE AGREED as follows:




ARTICLE 1

DEFINITIONS

For the purpose of this Agreement

i.

The term “investore”™ shall mean:

a}  the “nationals”, i.e. any natural person who, according to the legislation of the Kingdom
of Belgium, of the Grand-Duchy of Luxemburg or of the Kingdom of Babrain, is
considered 85 a citizen or national of the Kingdom of Belgtum, of the Grand-Duchy of
Luxemburg or of the Kingdom of Bahrain respectively;

b) the “companies”, 1.e. any legal person constituted in accordance with the legislation of
the Kingdom of Belgium, of the Grand-Duchy of Luxemburg or of the Kingdom of
Bahrain and having its registered office in the territory of the Kingdom of Belgium, of the
G*rand-Duchy of Luxamburg or of the Kingdom of. Bahram respectively,

The term ‘mvestments” 5haii mean any kind of assets and any direct or indirect contribution in
cash, in kmd cr e mces, mvcsted or remve&t:ed m any scctez cf ecamnnt: activity,

x. T

The foﬁmng shaiim{rm pazmuiar}y} ﬁaough zm‘; cxcluswehr ’oe cméerezi as mvestments for
the purpose of &zzs A_gzmnz g

a}  movable aszé zzm'zm%z}e property as well as any other ng}zts mrcm, such as morigages,
liens, pledges, usufruct and similar, rights as defined in. accordance with the laws and
regulations of zim Com:m{:mig ?m‘y zzz whosc 2amzcry ﬁze_pmpmy is Szmateé,

b}  shares, cmperatc ng}xts and any othar iczzzd of sharchofdmgs\, mciuémg minority or
mdn‘ect ones; mwmpames cmmmted in the Zcmzary af one Conia‘acimg Party;

i k]

¢} bonds, claims zo :mms} and to any performance havmg an t:mnmmc value;
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d) copyrights, mdusmal property nghts tecl‘m:cai proccsses, trade narnes and goodwill; and

J
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€)  concessions granmd unriar pu”bhc law or uudcr connac‘g ‘including concessions to explore,
develop, extract or explmt natural I:s:somas e ;;e___

Changes m the legal fcrm in thch asse’ts ané. ca;:utai !'zmze been invested or remvested shall not
affect their designation as m&:sﬁm&“ ﬁar the purpose > of this Agreement.

The term “returns” shall mean the proceeds of an investment and shall inchude in particular,
though ot exclusively, profits, interests, capital increases, dividends, royalties and fees,

The term “territory shall apply:

2} 1o the territories of the Kingdom of Beigium and the Grand Duchy of Luxemburg as well
as the maritime areas, if any, i.e. the marine and under-water areas which extend beyond
the territorial waters of the Kingdom of Belgium and upon which the Kingdom of
Belgium exercises, in sccordance with intermational law, its soversign rights and
jurisdiction for the purposes of exploring, exploiting and preserving natural resources;
and

b)  to the termitory of the Kingdom of Bahrain as well as the maritime arcas, seabed and
subsoll over which the Xingdom of Bahrain exercises, in accordance with international
law, sovereign rights and jurisdiction,
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The terms “environmental laws” shall mean the laws and regulations, or provision thereof, in
force i the Confracting Parties, the primary purpose of which is the protecton of the
environment, or the prevention of a danger to human, animal, or plant life or health, Srough:

a}  the prevention, sbatement or control of the release, discharge, or emission of pollutants or
envirormmental contaminants,

by  the control of envirommentally hazardous or toxic chemicals, substances, materials and
wastes, and the dissemination of information related thereto;

¢} the protection or sonservation of wild flora or fauns, including endangered species, their
habitat, and specially protecied natural areas in the Contracting Party's territory,

The terms “labour Jaws” shall mean laws and regulations, or provisions thereof, i force in the
{Contracting Parties, that are directly related to the following intetrationally recogniged labour
rights:

a) the nght of assocmtlon*
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b)  the ﬂgh{ 0 argamse ané bargam collcctwa%y* TN

¢y a pmhzbmon on z}ze use of any, form offemxi or cﬁmpulsorg Eaismzz“:
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d)  aminimum age fa:sr the cmmployment of childrer;

) acceptable condmms of work with respect to nummmn wagcs hours of work, and
occupational safety aud hcalth A R
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5 ARTICLE2

?KOMGTIOZ‘N OF mmms
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Hach Contracting Party shall pmmute inv cstmcmé in. 1ts temtory by investors of the other
Contracting Party and shall acc::pt such. m*estmen?s in accoxcfmce with its legislation,

B M
in particular, each Canmmmg ?’aﬁy s“haii awzzzm the' ccg;c%zzsmz and the fulfihment of Hicence

contracts and conunercial, administrative or mhmeai agsistance agreements, as far ag thess
activities are in connection with such Fivestments,’

ARTICLE 3

PROTECTION OF INVESTMENTS

Al investments, whether direct or indirect, made by investors of ene Contracting Party shail
enjoy a fair and equitable trestment in the territory of the other Contracting Party, ‘

Except for measures required to maintain public order, such investments shall enjoy continueus
protection and security, i.¢. excluding any unjustified or discriminatory measure which could
hinder, either in law or in practice, the management, maindenance, use, possession or Hquidation
thereol




The treatment and protection referred to in paragraphs 1 and 2 shall at least be equal to those
enjoyed by investors of a third State and shall in no case be less favourable than those
recognized under international law.

However, such treatment and protection shall not cover the privileges granted by one
Contracting Party to the investors of a third State pursuant to its participation in or association

with a free trade zone, a customs union, a common market or any other form of regional
economic organization.

ARTICLE 4

NATIONAL TREATMENT AND MOST FAVOURED NATION
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In all matters re'latﬁ-l’g o the 'ﬁféatment of mvestmcnts- ‘tﬁe m;'e;tors of each Contracting Party

shall enjoy natlonal trcatment and most-favoured-nation treatmcnt in. the temtory of the other
Contracting Party . L S e
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With respect to the operatlon, managemcnt mamtenance use;- anoymcnt and sale or other
disposal of investments, éach Contracting Party shall accord, on its territory, to investors of the
other Contmctmg Party, treatment no less favourable than that granted to- 1ts own investors or to
investors of any other Statc if the 1atter is more favomable : :

This treatment shall not mclude the prmleges grantcd by one Contractmg Party to investors of a
third State by virtue of its participation or association in a free trade*zonc customs union,
commeon market or any other form of regional economic orgamsatmn '
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The prowsmns of ttus arhclc do not apply to tax matters. L
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Recognising the right of each Contracting Party to establish its own levels of domestic
environmental protection and environmental development policies and priorities, and to adopt
or modify accordingly its environmental laws, each Contracting Party shall strive to ensure that
its laws provide for high levels of environmental protection and shall strive to continue to
improve those laws,

The Contracting Parties recognise that it is inappropriate to encourage investment by relaxing
domestic environmental laws. Accordingly, each Contracting Party shall strive to ensure that it
does not waive or otherwise derogate from, or offer to waive or otherwise derogate from, such

laws as an encouragement for the establishment, maintenance or expansion in its territory of an
investment.

The Contracting Parties reaffirm their commitments under the international environmental
agreements, which they have accepted. They shall strive to ensure that such commitments are
fully recognised and implemented by their domestic laws.
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The Conwracting Parties recognise that co-operation between them provides enhamced
opportunities to improve envirenmental protection standards.

ARTICLE 6

LABOUR

Recognising the right of each Contracting Party 1o establish #15 own domestic labour standards,
and to adopt or modify accordingly s Isbour laws, each Contracting Party shiall strive o ensure
that 1is laws provide for labour standardy consistent with the internationally recopnised labowr
rights set forth in paragraph 6 of Article 1 and shall sitrive fo improve those standards in that
light.
s o e

The Cmmctmg ?ar‘fws megusc that i is zzza;apwpmze 20 encotrage imvestment by relaxing
domestic labour laws. Accordingly, each thzaemg }?arty shall sirive to ensure that it does not
waive or otherwise derogate from, o offer to waive or et&ws& demgm from, such laws as an
mcourag&:mt fax the &stahiwhm‘i mamwnam or zxp&mm initg tamtozy of an nvestment.
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The Cantractmg Z’mme; reaffirm their {}'a!zgam as membm af“ &the Tnternational Labour
Oreanisation and t}zcar sommitments under the International Labour Organisation Declaration
on Fundamental Priniciples and Rights at Work and its Follow-up. The Contracting Parties shall
strive to ensure that suoh’ Iabour principies and the internationally recognised labour rights set
forth in paxagraph 6 of Mtzcle 1 ares wcogmsed and mtcctcd hyﬁomesnc faw.

The Coniracting Pmles wcogmse that mpcratlon between them provides enhanced

appommltms to nnprove labour standards,
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Each Contracting Party undcxwlms m)t to adopf/any measure of expropriation or nationalization
or any other measure having the effect of directly br mdm:ctly trepossessing the investors of the
other Contracting Party of their investments in ifs territory.

If reasons of public purpose, security or nationa! interest require derogation from the provisions
of paragraph 1, the following conditions shall be complied with:

a}  the measures shell be taken under due process of law;
b} the measures shall be neither disoriminatory, nor contrary to any specific commitments;

¢} the measures shall be sceompanied by provisions for the payment of an adequate and
effective compensation.

Such cempengation shall amount 10 the scturl value of the investments on the day before the
measures were taken or became public.
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Such compensation shall be paid in the currency of the State of which the investor i3 a national
or m any other convertible cwrrency. It shall be paid without delay and shall be freely
transferable. Bt shell bear interest at the normal commercial rate from the date of the
determination of itz amxrunt until the date of its payment.

Investors of one Contracting Party whose investments suffer losses owing fo war or other armed
conflict, revolution, a state of national emergency or revolt in the territory of the other
Contracting Party shall be granted by the latter Contrscting Party a ireatnent, 8s repards
restitution, mdernnification, compensation or other seitlement, af least equal to that which the
latter Contracting Party grants to the investors of the most favoured nation,

ARTICLE S

TRANSFERS
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. Each Contractmg Party shall | grant to investors of the other Contractmg Party the free transfer of

all paymcnts relat‘mg to an mvcstmcnt, mcludmgmore partrcularly

e . _.-
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a) amounts n@cessm’y for estabhshmg, mmtammg or expandmg the: mvestmmt,

b Amounts. maessary for payments urnder a contract, mclzzdmg azmunts neuessary for

»»»»»

concessions and oﬁ:u:z“ szmziar z-zgiz!s as well as saiaﬂes {}f ex;amze ?emml
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<) proceeds from m%smnts, vy : "_ : . <

4} ;ammés fmm ziw wza} or partial liquidation of mvcszzmzzzs mciudmg gapital gains or
incrsases in &wmvm ca;szzai

£} compmtam pmé pursuant to Article 7. ; : ﬁ"‘*’* Y ‘

The rzatm:}ais of each Cemiz'actmg Ps.rty who have been auihenz.eé to work in the territory of the

-----

earnings to their country of ougm ;;' oo e
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Tranefers shall be made in a fr&el}r cunvemhlc currency at the rate applicable on the day the
transfers are made. .

Each Conﬁ‘acting Party shal} issue the suthorizations required to ensure that the transfers can be
made without undue delay, with no other expenses than the usual bank charges.

ARTICIE S

SUBROGATION

If one Contracting Party or any public institution of this Party pays compensation 1o its own
investors pursuant to @ guarantes providing coverage for an investment, the other Contracting
Party shail recognize that the former Contracting Party or the public instibution concerned is
subrogated into the righis of the investars.




2. As far as the transferred rights are concemed, the other Contracting Party shall be entitled to
invoke against the insurer who is subrogated into the rights of the ndermmified investors the
obligations of the latter inder law or contract.

ARTICLE 10

APPLICABLE REGULATIONS

H an issue relating (¢ mvestments is covered both by this Agreement and by the nationaj legislation of
one Contracting Party or by internationa! conventions, existing or to be subscribed t0 by the Parties in
the future, the investors of the other Contracting Party shall be entitled to avail themselves of the
provisions thut are the most favourable o them.

~»~ o Axﬁm ﬁ B ‘__:: : ‘f.f;_ : .;«.M- "

e B 2 a

1. Any dw;me b-mmm an investor of one Contracting Party and t%ae othier Cmtmg Party shall
be notified in writing by the first party to take action. A’ detailed memorandum setting out the
disputed matiers shuzﬁd as far 38 praczmable accampany the mﬁﬁcatwnw

4

|| 2. As far ag possible; ﬂm Parhes shall endeavour {0 setﬂc th& dlsputre tim:mgh negotiations, if
necessary by seeKing expert advice from a third party ‘ot by conciliation between the
Contracting Parties through dlplomahc channels.

3. Inthe absence of an ammable Settlcment by direct agreemmt bf:twcen the parties to the dispute
or by congiliation through. diplomatic channels within ‘six nwmhs from the notification, the
dispute shall be submitied, at ‘the” “option of the investor, either 1o the sompetent jurisdiction of
ihe State where the investment was made, or to intethationai arbitration. To this end, each
Contracting Parly agrees in advance §nd-irrevocably fo ; the setflement of any digpute by this type

of arbitration. Such consent impliss-that bath Parties waaw}h&rzght to demand that all domestic
administrative or judiciary zm&les ‘oe eszaumd, ”""" -

‘*"‘q..‘:b B - ,)&

4, Incase of infernational az‘bzﬁ‘atzon, the dispute shall be submitted for settlement by arbitration to
one of the hereinafter-roentioned organizations, af the option of the fvestor:

&} an ad hoe arbitral fribunal established according to the arbitration rules laid down by the
United Nations Commyssion on International Trade Law (UN.CLTRAL) or

by the Infernational Centre for the Settlement of Invesiment Disputes (LCS81D.), set up by
the Convention on the Setilement of Investment Disputes between States and Nationals of
other Stales, opened for signature at Washington on March 18, 1965.

5. Atany stage of the arbitration proceedings or of the execution of an arbitral award, nove of the
Contracting Parties involved in a dispute shall be entifled to raize as an objection the fact that
the investor who is the opposing party in the dispute has recsived compensation totally or partly

covering his losses pursuant to an insurance policy or to the guarantee provided for in Article D
of this Agreement.
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The arbitral tribunal shall decide on the basis of the national law, including the rules relating to
conflicts of law, of the Contracting Party invelved in the mspuw m whose territory the
investment has been made, as well as on the basis of the provisions of this Agreement, of the

terms of the specific agreement which may have been entered into regarding the investment, and
of the principles of international law,

The arbitral awards shall be final and binding on the parties to the dispute. Eack Contracting
Party undertakes fo execute the awards in accordance with its national legislation,

The Contmacting Party, which is a party {o the dispute, shall, at no time whatsoever during the
procedures involving investment dispotes, assert as a defence its sovercign immunity.

Tt ARTICLE 12 .,,

aronT e

Disputes %}e‘{ween the Cantracﬁng Parties concemning the m‘{e:z;)retanon or appizcamn of this
Agreernent shmzid, if possibie 'z}e settied tln‘cragh égp}mtlc chazzm%s "

. .&"

If a dispute betweent%;z C‘oﬁtracting ?artz’e;‘oannot%c settléd iﬁmégﬂ"&iplamaﬁc channels, it
shall upon the request f_}ffﬁz;l,er Contracting Party be su‘zamiztad”td an arbiteal tribunal,

-;“_

Such an erbitral mblmal shsi} be eonsntuted far cach mdmd:zal ca.se in the following way,
Within two raonths of the mmpt of the request for arbitration, sach Contracting Party shall
appoint one member of the tibunal. Those two membérs shall then select a national of a third
State who on approval of the twp Contracting Parties s%aall be appointed Chairman of the
tribunial. The Chairsoan shall be appomza{‘i wthm two m&& from the date of appointment of
the other two members, %
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I within the periods specified in g;ayagraph 3 hm thé necessary appointments have not been
made, either Contracting Party may, inthe absence of sy other agreement, invite the President ]
of the Infernational Court of Justice to make any necessary appointments. If the President is 2
national of either Contracting Party or if he is otherwise prevented from discharging the said
function, the Vice-President shall be tnvited to make the necessary appoiutments. If the Vice-
President 15 4 national of cither Contracting Pasty or if he too is prevented from discharging the
said function, the Member of the International Court of Justice next i seniority who is not &

national of either Contracting Party shall be invited to make the necessary appointments.

The arbitval tribunal shall reach its decision by 2 majority of votes. Such decision shall be
binding on both Contrscting Parties. Each Contracting Party shall bear the cost of its own
member of the mibunal and of is representation in the arbitval proceedings; the cost of the
Chairman ang the remaining costs shall be borne in equal parts by the Contravting Parties. The
tribunal may, however, in its deciston direct that & higher proportion of costs shall be bome by
one of the two Contracting Parties, and this award shall be fingl and binding on both
Contracting Parties. The tribunal shall determine its own procedure.

i




ARTICLE 13

PREVIOUS INVESTMENTS

This Agreement shall zlso apply to investments made before its entry into force by investors of one
Contracting Party in the territory of the other Contracting Party. in accordance with the latter's laws and
regulations.

ARTICLE 14

ENTRY INTO FORCE AND DURATION

1.  This Agreement shall ‘enfer into force one month after the datc of exchange of the instruments of
ratification by thé Contractmg Parties. The Agreement shall remain in force for a period of ten
years. Thereafter it shall contmue in force until the expiration of twelve months from the date on
which either Conu'acﬁng Party shall. havc gmm wntteq notice-of tcrmmatlon to the other
Contractmg Party T A
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2. Investments, made pnor to the date of termination of ¢his Agrcement shall be covered by this
Agreement for a pemo& of ten ycars from thc date of termmatlon.

respective Governmcnts havc s1gncd this Agreement.
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DONE at Manama, on 11 July 2006 in two ongmal copies, cach 1n thé French, Dutch, Arabic and

......

English languages, all texts bemg eqqally authentic, The text; AN E;hﬂ,,.Efnghsh language shall prevail in

case of any differences of mtcrpretatlon : ﬁ,‘ B g’
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FOR THE BELGO-LUXEMBURG™™, . ” & FORTHE GOVERNMENT
ECONOMIC UNION.+ % *«.,,; & fﬁ_ OF THE K[NGDOM OF BAHRAIN:
‘i 3 -1. a""‘ﬁ i;’,. f
For the Government For the Government » =
of the Kingdom of the Grand-Duchy - F
of Belgium: of Ly&e - \}
For the Walloon Government:
For the Flemish Government:
For the Government ‘
of the Region

of Brussels-Capital:




